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KOHIIENT “BIMHA”: OCOBJIUBOCTI MOBHOI OF’EKTHUBAIIIT Y TABETHOMY TEKCTI

Cmammio npuceéaueno NiHe8OKOSHIMUGHOMY aHANi3y KoHyenmy “‘Giuna”, peanizo8aHomy HA WNATLMAX
MEPHONINbLCbKO20 peliOHANbHO20 sudannsa — 2asemu ‘Ceobooa”. Ilepedycim Oyno posensiHymo maki 3acobu MoeHoi
00’ exmusayii 00Cni0HCYBAHO20 KOHYENMYANi308aH020 NOHAMMA, AK iM S, CUHOHIMU, ampuOYmMueni i npeouKamueHi
cunmazmy, @Qpaseonoziuni ma memagpopuuni oounuyi. Josedeno, w0 Konyenm “‘givina’  xapakmepusycmocsl
DO32ATYHCEHUM HOMIHAMUSHUM NOJIEM MA € KOZHIMUBHO DA2amO2paHHUM.

Knouosi crosa: konyenm, gitina, 8epoanizamop, HOMiHAMUgHe noie, 2a3emHull mexcm.

XXI cropiudst — 4ac iHTEHCHMBHOTO PO3BHTKY JIHTBICTUYHHX y4YEHb, PO3POOKM HOBHX HAINpPSMKiB, 3TiJHO 3
SIKUMH MOBa PO3TJISIIAETHCS SIK PI3HOBH/ Mi3HABAIBHOI ASUTLHOCTI. Y MpOIleCi Mi3HAHHS JIFOMHA ONEPY€E OCOOIUBUMU
JIHTBOKOTHITUBHAMH OJWHHUISIMH — KOHIIEITAMH, 10 BUHUKAIOTh 3aBASAKH ii 3aTHOCTI BHOKPEMIIIOBATH 13 3arajibHOT
iH(pOpMaIii Mpo CBIT CTiliKi, TUITOBI 03HAKH SBUIL i BIAMOBIIHO CHCTEMATH3YBATH iX. BUBYEHHS 0COOIMBOCTEH MOBHOL
KOHIENTyaTi3alii KyJIbTypHOTO POCTOPY Yepe3 KOHIENTH YK€ MPOTATOM TPUBAJIOTO Yacy HAIEKUTH O IPIOPUTETHUX
HATPSAMKIB y Cy4acHill JIHTBICTHIII.

OO0’eKTOM TIPYHTOBHHX JIIHTBOKOTHITHBHUX CTyZAill OyJo 4YHMMano KOHLENTyalbHUX OJWHHUIb, HPOTE
0coOIMBOCTI BepOamizamii KOHIENTYalli30BaHOTO MOHATTS BIHHH B YKPaiHCBKIN JIHTBOKYJIBTYPI PO3TIIAIAINCS MAllo.
[leBHi ¢parmeHTH aHamizy KoHUeNTy “BiiiHa” nemoHcTpyloTh mnpaui JI. BenemukroBoi, VY. Kapnenko-IBaHoBOf,
O. Konecnuk, I1. Hikitinoi, I'. IBopcekoi Ta iH. BogHOUYac akTyanbHUM 3allMIIA€ThCs HOTO JOCIIKEHHs Ha MaTepiaii
3ac00iB MacoBoi iH(popMarrii.

Mertoto 3arpornoHoBaHoOi pO3BiAKH € 3’scyBaTH crielgiky BepOanizaiil KOHUeNnTy “BiliHa” B yKpaiHCbKOMY
ra3eTHOMY TEKCTi, 30KpeMa TePHOMUILCHKOMY PEerioHaIbHOMY BUAaHHI — ra3eTi “Coboma” 3a 2014 p., koyu myosikarii
Ha TeMy BiHM HE CXOJIMJIH 3 11 LIMajbT.

Sk 3a3Hauae C. Bopkados, “Tipo 3B'130K KOHIIENITY 3 BepOaIbHUME 3aCO0aMH BHPaKEHHS HIEThCS PAKTHIHO
B YCIX BH3HAUCHHSAX KOHIIENTY, OJHAK €IHOCTI IIOJ0 KOHKPETHHX 3HAYyIIMX OJWHHUIb MOBH, 3 SKUMH BiH
CHiBBiTHOCHUTKCSI, Y JIIHTBOKOHIIENTOJIOTIB 111e Hemae” (Vorkachev 68).

I[MutanHs MoBHOI 00’ekTHBaIii KoHIeENTiB po3magamu  A. BexOunpka, O. 3amopoxHa, B. 3ycman,
JI. Komnannesa, T. Kocmena, M. IlimenoBa, M. Cka0, B. Crapko, 1O. Ctemanos, T.PomanoBa Tta iH. [Ipm mpomy
HAYKOBIII pPO3MEKOBYIOTh BepOalibHI (CIIOBECHI, MOBHI) i HeBepOanmbHI (KecTH, pyxu Tomo) KoHuentu (B. 3ycman),
npsimi (C0Ba, €TUMOJIOTIIO SIKMX MOXKHA 3BECTH JI0 KIIFOUOBOI JIEKCEMH KOHLENTY) i HenpsiMi 3aco0M TXHBOI MOBHOT
pernpe3eHTanil (CroJdy4yBaHICTh, I'paMaTH4YHI XapaKTePUCTHKH CliB Ta iHmy iHpopMmario) (A. BexOunpka), abo
30CepeKYIOTh yBary Ha sIKOMyCchb oxHoMy BepoOamizatopi (H. Apytionosa, C. Bopkauos, B. JKaitBopoHOK), uu Ha
CYKYITHOCTI MOBHHX 3ac00iB sk “BepOajibHOMY ekBiBaneHTi koHuenty” (T. Pomanosa, B. Crapko).

Ha nymky B. Kapacuka, KoHIIENT MOKe BUPaKaTHCsl CYKYITHICTIO MOBHHMX 1 HEMOBHHUX 3aC00iB, SIKI MPSIMO 41
OIMOCEePEIKOBAHO YTOYHIOKTH i po3BuBaioTh Horo 3mict (Karasik 110). 3a cnoBamu M. [TiMeHOBOI, KOHLENT €
YTBOPEHHSM, “pO3NOPOIICHHM y MOBHUX 3HAaKaX, sIKi HOro 00’€KTHBYIOTH”, TOMY JJIsI BIATBOPEHHS HOTO CTPYKTypH
HEOOXITHO JIOCIIIANTH BECh MOBHHUH KOpITyC, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO BiH pPENpe3eHTYEThCsS (JIEKCHYHI i (pa3eosoriuHi
OJIMHUII, TapeMiiiHuii (oHA TOIO), BKIIOYAIOYH CHCTEMY CTIHKHX IOPIBHAHB, SIKi 3akapOyBanu oOpa3u-eTajoHH,
nutomi 1uist meBHoi MoBu (Pimenova 9). H. Mex 3ayBaxye, 0 “KOHLENT MOXKe OyTH BepOani3oBaHHH OKPEMHUMH
CJIOBAMH Ta CJIIOBOCIONYYCHHAMH, (HPa3eoIOriYHUMHU OTUHHULISIMHE, PEYSHHAMH Ta HinuMu Tekctamu” (Mekh 21).

OcTaHHIM YacoM BCe 4YacTilie JUid TEPMIHOJOTIYHOI ifeHTH(ikaIii CyKyMmHOCTI MOBHHX 3aco0iB, IO
00’eKTHBYIOTH (BepOati3yloTh, PENPE3CHTYIOTh) KOHIICTIT, Y)KUBAIOTh TEPMIHOCIOIYKY “HOMIHATHBHE MOJie”, YUEeHHS
IIPO sIKe TIOBHOIO MipOKO BHCBiT/ICHE B HaBUaJIbHOMY HociOHuKy 3. ITonooi i M. Crepuina “KornitupHa miHrBicTHKA”.
Sk 3a3Ha4arOTh HAYKOBIIi, CYKYITHICTh MOBHHX 3ac00iB, II0 BepOali3ylO0Th KOHIENT y KOHKPETHUH MEepioJl PO3BHTKY
CYCIJIbCTBA, CTAHOBUTH HOTO HOMiIHATHBHE TIOJIE, SIKE BKJIFOYAE OJMHHMIN Pi3HUX YaCTHH MOBH Ta BiIPi3HAETHCS Bil
TpamuiiHoi cTparudikamii JIEKCHYHOI CHCTEMHM HALiOHAJIHHOI MOBH — JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI TPYIH, JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOTO MOJIA, JIEKCUKO-(Pa3eoIoriqHOr0 T0JIsl, CHHOHIMIYHOTO psijly, aCOI[IaTUBHOTO IOJISI — THM, IO BOHO Mae
KOMIUIEKCHHH XapakTep i OXOILUTIOE BCi meperiyeHi Tumu cTpykTyp (Popova, Sternin 26).

3a 3. [TonoBoo i M. CTepHiHMM, 10 HOMIHATHBHOTO TOJIs KOHILENTY HAJEXKaTh: NMPSMi HOMiHALUI KOHIIENTY
(imM’s1, HOro cUCTEeMHI CMHOHIMH); MOXiJHI HOMiHaMii; CHIJILHOKOPEHEBI CJIOBA, JIEPUBATUBHO IOB’A3aHi 3 OCHOBHUMH
BepOaji3aTopaMu KOHILENTY; CUMUIIpU (JIEKCEMHM, 110 HE € CHHOHIMaMmH, ajie 3Ha4eHHs SKUX y CBIZIOMOCTI MOBIIIB
HaONIMKAIOTBCS, SIK-OT 2d3ema 1 JiCypHAI); KOHTEKCTyallbHI CHHOHIMM Ta OKa3lOHaJbHI 1HAMBITyaJlbHO-aBTOPCHKI
HOMIHaII1; CTIMKi CHOMy4YeHHsS CIiB i ()pa3eosioTiuHi OMUHUIN B IIMPOKOMY PO3YMiHHI (CIIOBOCITOJNIYUEHHS, TapeMii,
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adopU3MH TOIIO); BUTHHI CIIOBOCHOJYYCHHS, B SKHX 00 €KTHBYIOTBCS Ti UM IHINI O3HAKH KOHIENTY; MeTa(opHdHi
HOMiHaIil Ta cy0’eKTUBHI ciIoBecHI JediHilii, a TakoX pi3Hi JeKCHKorpadiyHi TIiyMaueHHs BepOati3aTopiB KOHLENTY B
SHIUKIIONEAIAX, MOBIHMKAX, JIHIBICTUYHHMX CJIIOBHHMKAaX; TEeMaTH4YHI HayKoBi a00 HayKOBO-TIONYJISIPHI, XYZOXHI i
nyONiUCTHYHI TEKCTH; CYKYIHOCTI TeKCTiB; acouiatuBhi mojsi (Popova, Sternin 66-71). Croam * JOCHIAHHKH
MPOTOHYIOThH BKIIOUYNTH i CHHTAKCHYHI OJJMHUIII, SIKI BB2XKAIOTh I1I€ HEJJIOCTATHHO BUBUCHUMH.

Bognouac 3. Tlonosa i M. CrepHiH 3a3HauaroTh JBa MiAXOIH, 33 JOTOMOTOI AKMX MOXHA JOCIiIKYBAaTH
HOMIHaTHBHE ToJe KoHuenty. [lepmmii i3 HUX mepeabayae BHUSABIECHHS TiABKHM NMPSIMUX HOMiHALiN KOHLENTY — HOTro
KIIFOYOBUX PETPE3CHTAHTIB Ta iX CHHOHIMIB, TOAI SK IPYTHWH Jae 3MOTY 3’SCYBaTH Bce, IO TOCTYITHE TOCIiTHHUKOBI
(Popova, Sternin 177). 3a3HaunmMo, 110 B CTATTI OIIBIIO0 MipOFO MPEACTABICHMM TIEPIIAH T IXiT.

B. Kapacuk pospi3Hsie Tpu cnocoOM ONMpeIMEdYeHHsS KOHIICTTY: IMO3HAYeHHS, BUpPaXeHHA Ta omwmc. llix
MO3HAYCHHAM JOCTITHUK pO3yMi€ MPUCBOEHHS KOHIENTYalli30BAHOMY MOHATTIO TI€BHOTO HaWMEHYBaHHS,
CHemiaJbHOTO 3HAKA; i BUPAXKCHHSAM — yCIO CYKYIHICTh MOBHHUX 1 HEMOBHHUX 3ac00iB, IO LTIOCTPYIOTh, YTOUHIOIOTH
Ta PO3BHBAIOTH MOTO0 OCHOBHE 3HAYCHHS; a ONMC BU3HAYAE SK CIELialbHY AOCIIIHHUIBKY MPOLEAYPY TIyMadCHHS
3HA4YEHHs IMEHI KOHIIENTY Ta 3ayBaXKye, L0 yCi BOHW MOXYTh OpaTH y4yacTh y opMyBaHHI HOrO HOMIHATHBHOTO IOJIS
(Karasik 110-111).

[{omo maTepiany MOCTIIKCHHS, TO TA3€THUI TEKCT € HAWIABHIIINAM BUIOM MEIIaTEKCTY, AKUN JOCHIIKYBaIA
Taki HaykoBIl, sk T. Jloopockinonceka, X. Jauumma, M. Jlykanina, H. Hectepora, O. Cepbencrka, JI. CtaBuibka Ta
iH. [Ipu npoMy 31€01IbIIOr0 B KOJIO HAYKOBUX 3alliKaBJIEHb HOTPAILIUIN (YHKIIOHAIbHO-)KaHPOBI OCOOIMBOCTI TaKMX
TEKCTiB, 00Opa3Hi 3aco0W B HHX, TeMaTH4YHI JOMiHaHTH i moa. ChOTOAHI aKTyalli3yeTbes MEepemyciM iHTepec 0
MEiaTeKCTy SK 3aco0y BIUIMBY 1 MEpeKOHAaHHS. BiJ Tra3eTHOrO TEKCTY, SK 3araJioM i iHIINX BHIIB MEJIaTeKCTiB,
OUIKYIOTh BUKOPHCTAHHS 3arajibHO3pO3yMUINX CIIEHApiiB Ta 3araibHOMOCTYIMHHX 3aco0iB ixHporo Bupaxenus (Dijk
128).

[oniOGHe cTOCYEThCS 1 BUCBITICHHS TEeMH BilfHH 1 MHpY B Tazeri “CBoboma” SK pyIopi CyCHiIbHOI JYMKH Ha
TeprominpuHi. MaTepianu, MPUCBSYCHI BOEHHUM TOAIsIM B YKpaiHi, 3aiimMatoTe Ha ii mmamprax Oarato micus i
BIZIIPalOTh BOXKJIMBY POJIb Y (POpPMYBaHHI HACTPOIB KpasiH.

3ayBaxMMO, 1[0 KOHIIENT “BiliHa”, SKUH Ha MEPIIUl MOTJIA] BUAAETHCS IHTYITUBHO 3pO3YMUIUM, HACIPABIl €
CKJIaJHUM 1 OararorpaHHuM. JlOCHI/KYIOUM CHMBOJIYHY NPHPOAY IIOHATTS BilHH, aBTOPH EHIMKIONETUYHOTO
CJIOBHMKA CHMBOJIIB KyJbTypH YKpalHH CTBEpKYIOTh, IO “3a3BMuail Ha IJIaHETi 3aBXKAM XTOCh BOIOE, BiliHa crala
HEO/IMIHHOIO 1 CX0XKE€ HEMUHYYO0I0 YMOBOIO JIFOJCHKOTO icCHyBaHHs. HaBiTh He 3a/lyMyrOUYKCh TIPO 1€, MU )KUBEMO 3 TI€I0
9M iHIOIOK KOHIICMIIEI0 BiliHM, sika 3akapOyBajiacst B Hamiii cBizomocti i kymeTypi” (Entsyklopedychnyi slovnyk
symvoliv kultury Ukrayiny 118). MoIHBO, MM 3HAYHOIO MipOIO 1 MOSCHIOETHCS HASBHICTH PO3raly’KEHOTO
HOMIHATHBHOTO TIOJIA KOHIIENITY “BiiffHa” B yKpaiHCBKil €THONIHI'BOKYJBTYpi 3arajoM Ta B MyONIKaIlisX BiAMOBiTHOT
TeMaTuKH B razeti “CBo0oaa” 30KkpemMa.

AHali3 HayKOBHUX JDKEpEIl 3aCBiAUYe, M0 3/1€0LIBIIOT0 KOHIETIT PEIPE3CHTYETHCS B MOBI depe3 CIIOBO — iM’s
KOHIICTITY, sIKe HalOUTBIII IOBHO 1 alekBaTHO mepenae ioro 3micT. FO. CtemnaHoB 3a3Havae: Y KOHIIETITY OJTHA OCHOBHA
(hopma — CIIOBO 4M CIOBOCHOIYUEHHS, [0 TOPIBHIOE CIOBY, — iM’s1” (Stepanov 73).

BaxnnBoro 3HaueHHs CJIOBY SIK OCHOBHOMY pEIpe3eHTaHTy KOHLEeNTy Hajaae B. XKaliBopoHOK, 3ayBaxyrouu,
II0 BOHO HE TUIBKM MICTHUTH 1 Tepelae akTyajbHy iHpOpMaliio, a H akyMylllo€ TakoX ‘‘3arajibHOryMaHiCTHYHY,
COLIAJIbHO-ICTOPUYHY, 1HTEJIEKTYalIbHY, €THOKYJIBTYpPHY, €KCIPECUBHO-€MOILIIHY, OL[IHHY iH(OpMAIilo, 3HAYYILY IS
TOTO YU TOTO COLiyMy. Y pe3yJbTaTi YOro MOBHA OJMHHMII (YHKIIOHYE HE IMPOCTO SK CIOBO-HOMIHAILIIS, @ SIK CJIOBO-
KOHIIETIT — BMICTHITHIIE y3araibHEHOTo KyIpTypHOTO cMmucity” (Zhaivoronok 10).

OCHOBHMM MOBHHM pEIPE3CHTAHTOM JIOCHTIPKYBaHOTO KOHLENTY € JieKceMa gitna, 1mo B CIOBHHKY
yKpaiHchkoi MOBM B 11-TH TT. TIyMauuThCsi HacamIepe] SIK OpraHizoBaHa 30poiiHa 0OpoTBEOa MiX AEp’KaBHUMH,
CYCHMUIPHAMH KJacaMH TOLIO; CTaH BOPOXKHEYI MiXK KHM-HeOyIb; cymepedka, cBapka 3 KuMch; OopoTeba (Slovnyk
ukrayins’koyi movy 1: 669). Hanpuknan: Vipaina nepesicusae eascky eitiny* (Svoboda 67: 3). Tyt i mani B qy)Kax
MOZIA€EMO HOMED Ta3eTH 1 CTOPIHKY.

YacTo OCHOBHE iM’sl MHiJICHIIIOIOTH, YBUPA3HIOIOTh YHCIECHHI a1 €KTUBH, IO Pa3oM i3 HHUM CTaHOBIITH
aTpuOyTHBHI CHHTarMH, B SKHX EKCIUTIKYIOTbCS pPi3HI O3HAaKM KOHIIETITYaJli30BaHOTO WOHSATTA, SAK-OT: YUHIUHMA,
caoucmcewvka. Huniyna i caducmcwvka gilina, sKy 6edymos mepopucmu 3a nogHoi niompumxu pesxcumy Ilymina npomu
Yrpainu, sumaeac piwyyux 0iu opeamie 61aou, apmii ma CUiO8UX CMPYKMYp Wooo 3MiyHeHHS 000POHO30amMHOCI
VKPAIHCLKOL depoicasu ma noseprents mupy 8 ykpaincoke cycninbemeo (48: 1); ciopuona: I'iopuona eiiina éedemuvcs
Hesenuxumu ousepciiinumu epynamu (48: 3); cnpasocns: Ha owcanv, cnpaescna eilina na niedennomy cxooi Ykpainu
dicmanacs micma Hao J[Hicmpom ne minbku O0UOSUM 36€0eHHAM, A U CGUHYEM MA NOPOXOM i CyMoMm 2aubokoi empamu
(55: 1); peanvua: Biticbkogi excnepmu ma euuyi apMiliCbKi YUHOGHUKU 3as16/sl0mb, wjo Pocis ocb-ocy comyemuvces 00
66edenns ¢ Ykpainy max 36anux “‘«mupomeopyis”’, i wo eiiina 3 Mockeoi peanwvha, sx nikonu (57: 3); nae 'azana: Ane
He 6 K020 3 HAC HEeMAE CYMHIBY 8 MOMY, W0 MU 6uzpaemo Hae’azany nam eiiny (63: 1); necnpaseonusa ma 6ezenysoa.
Ornee gsaoicae, wjo 8dice 0agHO Mag Oymu 0emoini308aHUM I HAIEMbCA, WO Mi, XMo Npudyms Ha tioeo micye, OyOymo
OCMAHHIMU, K020 NpU3eymov HA ylo Hecnpaseonugy, oOeseny3dy eiuny (23: 6); ousna: IMuwy npo eci yi noodii
V3a2anbHeHo, addice KOpOmKull nepiod omoi OueHnoi eéiiinu ozonue dazamo npobaem (29: 1); “eapsua’, “xonoona’:
Hozposcye “xonoonor” i “zapauor” eitinoro (19: 3); zazaponuyvxa: Mu nixonu ne eenu 3a2apOHUULKUX 60€H |
CbO2OOHI He HANA0AEMO HA IHWI HAPOOU, ane maemo cesmuil 0606 130k 3axuwamu céoto Bamvxiewuny (59: 5);
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Heoconouwena. Ocb mak HeozZonNouwlena GilHa 3a6upac Mono0i HCumms, Yeim YKpaincbko2o Hapooy, XA0nyie, Kompi
nosuni Oyau 6yoyeamu manbymue nawoi depacasu (50: 3) Ta iH.

BusiBneHo Takok 4MMaio KOHTEKCTIB, B SIKUX PENpe3eHTaHTaMH KOHLENTY “‘BiliHa” BHCTYNAOTh CHHOHIMIYHI
HA3BU Ha 3pa30kK: bopomvba: Tenepiwns Hopomuvoa 3 6opocom ceiouumn, wjo cnpasa ykpaincokux I'epois nesaseputena,
ane Haw Oyx HeslamHull, a ceob6oda ma Yxpaina ons mac — nouwad yce! (69: 1); abo 6opws, MO KOAUDIKYETCS SIK
3acrapina: Yepes kpoe, uepes oicepmeu, uepes 6ipy ma 0opuro OJuxkmamypa poszeanunacs (50: 5); un ATO
(aumumepopucmuuna onepayis), SIKy TIYMauuMO SK CEMaHTHYHUH HeonoriaMm: Hessaoswcaiouu na me, wo é1aoa ye
nasusae «ATO», mu 3naemo, wo ye gitina (48: 4). HomeHoM aHai30BaHOTO KOHIIENTY HEPIIKO BHUCTYIAE 1 JIeKceMa
¢xi0, a BUCIIB noixamu na cxio 0O3HAYae ‘TOIXaTH Ha BiitHy : 4 mooi 3nosy 3ibpaecs i noixae na cxio (53: 4).

JocuTh 4acTo aBTOpW Ta3eTHUX MaTepialliB Ha MO3HA4YeHHS 00HoBMX 1iif B YKpaiHi BXXHBaIOTh aTpUOYTHBHI
CHHTarMH 3 IMCHHHKaMH{ HIIOMOBHOTO HOXOJDKEHHS, SIK-OT agpecis, Hamp.: [lo-Opyze, Ykpainy oxonuna exonomiuna
Kkpuza ma pociiicbka azpecia na cxo0i (50: 2); HATO, €C, OOH, OBFCE, Pada €sponu dexnapyioms c60i0 ROAMUUHY
niompumky Kueey, saxuii npomucmoimes mockoecvko-nymincokin azpecii (53: 1); Vci nepeniueni kpainu ceéozo uacy
smyweni Oymu weuoKumy memnamu 6y0yeamu yCRiwHy eKoHOMIKY 6 ymosax 3azposu eoennoi azpecii (59: 3); Vkpaina
He € euHamroMm: 30poiina oxynayis Kpumy, 6e3ymosno, € iokpumoio azpeciceio, wo epybo nopyutye 8ionogioni Hopmu
midicnapoonozo npasa (34: 2); Oonax pegpopma npasooxoponnux opzanis na Jonbaci mae 6i00ysamucs CuCmemHo ma
BUBAICEHO, WOD He 3aNUuuUmuy pe2ion 6e33aXUCHUM 8 yMo8ax (axmuunoi azpecii sopocoi depocasu (34: 3); Aoace
0151 nepexioHux 0epicas, sKOW 3aruulacmvcs YKpaina, ocobiuso 6 yMoeax 60poicoi azpecii, HeoOXiOHO mamu
cunvroz2o npesudenma... (42: 3).

Hepiako XypHamicTH [UId Ha3WBaHHS BIHM BHKOPHUCTOBYIOTH TaKOX 3aIlO3MUCHY JICKCEMY KOH@iKm, IO
BXOIWUTH JO CKIIQAY SIK aTpuOyTUBHUX, TaK i HOMIHATHBHUX cuHTarM. Ilop.: Ile ne emympiwniii koughnikm, sx
Hamazaemvcst nodamu cgimogi Pocis...(67: 2); He 6yno we noxoninms, Ha sixe He npunaiu 6 GitiHa uu 6iHCbKOGUI
Kkongikm (48: 4); A natimanyem eusHawacmvcst 0coba, ska Oi€ 3 Memolo OMPUMAHHL MAmMepianbHOl 8ueoou i He €
2POMAOAHUHOM Oeparcasu, ujo bepe yuacmo y 30potnomy koughnikmi... (50: 1) ta Biopasy orc nouunaroms 32adysamu
npo oupexmusu €C, sxi 3a6opousioms nocmauamu 030pocuus 6 30Hu kougaikmie (53: 1); Bpezyniosanns
Kongikmy 36epedice scumms i 3abezneuums yinicnicms Yrpainu (40: 4).

BcranoBneHo, 1o, KpiM  3rajaHMX, aBTOPM  ra3eTHUX  myOmikamiii  4acTo  MOCIYroBYIOTHCS
0araTOKOMIIOHEHTHUMHU CHHTarMamy, 110 OyJIyIOThCsS Ha OCHOBI CIIB GMOpcHeHHs, onepayis, amakd, iHmepeenyis,
Hanp.: Bilicbkosi niopo30inu noeuHHi omouumu 6ci 3axonieHi pociticokumu iticbkamu micma J{oneuuunu, oe
CReyniopo30iiu Mams PO3NOYAMU CAPABHCHIO, d He Oymagopcvky anmumepopucmuuny onepauito (34: 3); Bin
cnigas i3 Hebec i OLUBCA 3 KOJMCHUM omum Oyumienum Tapacosum O0yxom, sxuil max nompioen Yxpaini y yro auxy
200uny Kpemniecokoi inmepeenyii (21: 3); Cnocmepicacmo i 6enuuesny KilbKicmb Jicepms yux 0Oe3nepepeHux
opexnueux amaxk Pocii na cxo0i i nigoni Yxpainu, ¢ Kpumy... (23: 2); Aooce xnonyi, ski 3 6epesns nepebysaioms 6
0COONUGOMY DPEHCUMI HECEHHA CAYHCOU, HANAUIMOBAHI OUMUCA 3a C60I0 3eMII0 00 NePeMOzu, He38aAANCAIOYU HA
npobnemu (59: 4).

[MomiTHY Tpymy cepen BepOami3aTopiB KOHIENTY “BiffHAa” CTAHOBIATH 1 NMPEIUKATHBHI CHHTarMH Ha 3pa30kK
b6oponumu kpaii: 3000ymi HAGUKU Ma YMIHHSA 3HA000IAMbCsL IM Y paszi nompebu 6oponumu Kpai na cxooi Yrkpainu (48:
4); boponumu Yipainy: IOunax, wo pokom pauiwe niwos 6oponumu YKpainy 6io 31a, He mie RoO0Iamu 11020 mym,
sooma (55: 5).

3HaveHHs BiHU JUIS yKpalHLIB y JOCHTIJPKYBaHMX TEKCTaX 3HAYHOK MIpOI YBHUPA3HIOIOTH (paseosioriuHi
HOMIHAIII1, SK-OT B KOHTEKCTaX: YKpaina nepexicusae HAuCKIAOHIMUIL YaC 3d 6CL POKU HE3ANEHCHOCMI, HA HAC NIWLIU
siiinoro (37: 3); Hx oamu eiociu mepopucmam na Houbaci? (59: 2) a6o mani (GoJBKIOPHI KaHPH aGOPUCTHYHOTO
crnipsiMyBaHHs: Bilina € gitina, y nei nomeophe obauyys, Ak Koaucs nucanu y wkinbHux meopax (63: 1); I xou eoreamu
He Xxouembcs Hikomy, 60 Kpawge nozanuii mup, amince 00bpa eiiina...(20: 4). IxHe BUKOpHMCTaHHA Hajae raseTHUAM
Marepianam OUIbIIOT eMOLIHHOCTI Ta 3a0e3Ieuye BIIMB HA YHTava.

Jlo opuriHagbHUX 00pa3HMX 3ac00iB HAJIEXKATh LIMTATH 3 XyI0XXHBOI TBOPYOCTI, 10 KOHOTYIOTH €MOLII CyMYy,
rops, me4aii, Hamp.: — AKwo 2080pumu KOPOmMKo, — po3noyas GiH, — mo Npo GiliHy MOJICHA crosamu noema: “3
arcypooro padicmo oonsnace” (65: 3).

[MoetnsoBanuM BepOasTizaTopoM KOHIENTy “BiliHa” € IIeBYEHKIBCHKMIT Bupas “BpeM’s mote”: [i max
xXouemwvcs, wob cxinuunocs “epem’s awome” i nacmag “cadox guwmesuti koao xamu” (59: 2). IlepeOir BiliHU aBTOp
Marepiany, ycmia 3a Ko63apeMm, 3ManboBye Tak: Ta noku wo “Henaue i00u nodypinu: cami Ha naHwjuny ioymo i
0imouox ceoix eéedyms” ... I mpitomo npo me, w06 maxe Heaximms 3a8epuiuiocs i npuiiuino nose scumms (59: 2).

ITomiTHE MicIie cepell MOBHHX PETIPE3CHTAHTIB JOCHIKYBaHOTO KOHIIENTY 3aiiMaroTh MeTad)OpudHi HOMiHAIIT,
nepezayciMm Metadopu Ta MeTadhopuyHi emiteTn, Ha 3pa3ok: Cxio Yrpainu ocopuymuti cmpawnoio neaenoio gitinu (50:
6); Cboco0Hi enu pozmogy wooo 3ynuHeHHs Opamoedueuoi itinu i cmocosHo €époinmezpayii, addce Kpaina dasHo
sacayacuna wob oymu 6 esponeticvkiti cim’i (48: 2). Biliny HazuBaroth mie eoprunom ATO: Bitiyi, saxi npotiwnu uepes
2opuuno ATO, cmanyme naditinum b6ap’epom npomu xopynyii ma inwoi 3apasu (67: 1]; conocom npumap: I3 Cxo0y
yymu 2onocu npumap, IJo6 sockpecumu ounoszaspis... (34: 2); “xpewenns éocnem”: Yacmunu i niopo3oinu, ki
npotiwy “xpeuienns 602HemM”, CMaHymv 0CHO8010 Olsl CMEOPeHHsl gucokonpogeciinozo siticoka (67: 1); kpusasoio
botineio. Yipaina cb0200Hi ONUHULACS Y CMPAUHOMY auxorimmi Kpueaeoi ooiini... (63: 1); “rporo m’s3iB”: Mockea
npoooscye “zpamu m’azamu” (34: 4).
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Jo aBTOpchKMX MaHi()eCTaHTAHTIB KOHIENTY “‘BiifHA” HaleXaTh JICKCEMH, BXXUTI B MEPEHOCHOMY 3HAYCHHI,
HanpuKIan: “xowmapumu’: Konu ousepcanmu i cenapamucmu nouanu “kowmapumu’” cumyayiilo 8 MOEMY PIOHOMY
Mapiynoni, s ne smie He noixamu myou (40: 6) abo “zaxucmumu’”: Mocksa ejice obiysc “3axucmumu” ne nuwe
Kpumyan, a i muprux spomaosn y Xaprosi, JJoneyoky ma Jlyeancoky (23: 4).

[MponykTHBHMME B acmekTi BepOaiizalii KOHIENTy “BiiiHa” € CIOBOTBIPHI JEPUBATH, HOB’SI3aHi 3 OCHOBHUM
IMEHEM KOHIIEMTY, SIK-OT: IMEHHHUK 8OCHIWURA’ 3 00NOMO2010 POCIHCHKOL 60CHMURN uuHUIa depacashy 3pady (23: 2);
JIECTIOBO 80r08amu B PI3HUX 0CO00BO-4acoBUX (Gopmax: Je-gpaxmo Pocis we 3 bepesns 8iokpumo 8010€ 3 Ykpainoro, i
Haeimv 3azapbana wacmury it mepumopii, xou de-iope YA gitina max i He Oyaa oeonouiena, i [lymin He nepecmac 6io Hei
sioxpewgyeamucsy (48: 2) abo Ha ecenepanvcoki nocadu mpeba cmagumu Kanimauieé i mauopis, sAKi peaibHO
eorwoeamumyms (48: 3); TPUKMETHUK GOCHHUL, TIPEACTABICHUH y YHCICHHHUX KOHTEKCTaX: [le Odonomodwce Ham
seypmyeamucs neped 60cunoto 3azposoio (19: 2); Taxooic 6in 8idsioas wmab eoennoi okpyeu YIIA “Boaunv-Ilieoens”
6 Aumonisysx (57: 1); Bouesuow, sasxciugy pons y popmysanni io2o ceimoansidy idicpanu po3nosioi npo 60€HHI wacu
(44: 5); Hixmo menep, 3po3ymino, ne 8busamume GAACHUX CUHIB, W06 ompumamu 0038i1 2pomMadu HA NOYAMOK
soennux oiti (44: 2); Jlns mozo, wob nepexpumu kopoon, mpeba egecmu eoennuii cma... (50: 2).

3arayiom “BiifHa” — KOHIIENT KOTHITUBHO OararorpanHuii. Bimomo, 1o BiliHa OyBae iH(OpPMAIlHHOO,
€KOHOMIYHOI0, TOPTiBENBHOIO 1 MO, 110 € HE MEIl BaKJIMBUMU B KOHTEKCTI OoitoBux niil. Tak, indopmauiiina BiitHa
nependavae BiIIIOBIIHUN BIUIMB Ha HAcCEJICHHS 3a JOMOMOTO0 3aco0iB MacoBoi iH(opmarlii, KOMIT'FOTEPHUX MEpex
TOIIO 3 METOX (hOpMyBaHHS TIEBHOI CycinbHOT AyMKU: THghopmauinna eitina npomu Yxpainu 3 60ky Pocii nikoau ne
npununsnacs (21: 3). EkoHomiuHa 0a3yeThcss HA BUKOPUCTAHHI 3aXOIiB €KOHOMIYHOTO XapakTepy, COpSIMOBAHAX Ha
mocTa0JIeHHs eKOHOMIKH 1HIIOI AepykaBu: Binvuie moeo, ys 8itiHa nepedbauac He auuie RPoo0osx’ceHHs 60tlosux Oil, a U
AKMUBHY eKOHOMIUHY GIIIHY — 2A306Ull WIAHMANC, 3a00POHY HA IMNOPM YKPAIHCOKUX MO8API6 MA 3a2aNbHe 320PMAHHSA
exonomiunux kowmaxmie Yxpainu... (50:3). TopriBenbHa 3acBif4ye CyNEPHHUITBO KiIbKOX JAEPXkKaB i3 METO0
3aXOIUICHHS 3aKOPIOHHUX PHHKIB: EXCnepmu He BUKTIOUAIOMb MOXCIUBOCTI mopeisensnor éitinu 3 Pocicio (53: 2).

[IpoBeneHuit anHami3 TPONEMOHCTPYBaB, IO KOHIENT “BifHA” Ha mmanbrax Traszetd “Coboma”
XapaKTePU3y€EThCSI PO3TANTY)KCHHM HOMIHATHBHMM mojieM. J[o 3aco6iB #oro BepOamizaiii Hale)KaTh OMUHHIN PI3HHX
MOBHHX pIBHIB — JIGKCUYHOTO, (hpa3eosoriqHOr0, IpaMaTH4YHOrO, cepell SKUX OCHOBHE IM’S KOHLENTy Ta HOro
CHHOHIMH, B TOMY YHMCII il 3amo3u4eHi, aTpuOyTUBHI 1 NMPEAMKATHBHI CHHTAarMHu, Qpaseonoriudi oauuuni. Yumaio
BUSIBJICHO TPOIETYHUX KOHCTPYKIIN Ha MO3HAUEHHS BiAMOBITHOTO KOHIIENTYa i30BaHOTO MOHSATTS, IepeayciM MeTadop
i MeTadOpUYHUX emiTeTiB. BijbLIICTh MOBHHMX PENPE3CHTAHTIB KOHIENTY € OIIHHO MapKOBaHUMH, 10 3a0e3redye
€MOIIHHICTh, EKCIIPECUBHICTh ME/1iaTEKCTIB.

BcTaHOBNEHO, O aBTOPU ra3eTHHX MaTepiaiiB Npo BiifHYy He JIMIIE MOCIYTOBYIOTHCS TPaIWLiHHUMHU JUTs
YKpaiHChKOI JIIHTBOKYJIBTYPH HOMIHATUBHHMH 3aco0aMH, a I BUKOPHUCTOBYIOTH BIIaCHi, HEPiTKO OOpa3Hi, OIMHUII.
JlinrBamizamis DOCIIIPKYBaHUX KOHIICTITIB 3aCBiUMIIa CHMIIATIl W aHTHIATII KYpHAJICTIB O MOHSATH BIHHU 1 MHUpY,
BOPOTIB 1 3aXHUCHUKIB TOIIO. YCe Lie MOXe CTAaTH MPEAMETOM HOJAIBIINX HAYKOBHUX cTyAid. [lepcieKTHBHUM, 30KpeMa,
BBa)Ka€EMO IPYHTOBHE JOCITIDKEHHS KOHIIENTIB «BifHA» 1 «MHP» B aCIleKTi peani3aiii HUIMU OITO3UTHBHUX BiTHOUICHD B
YKpaiHChKOMY €THOKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPi Ha MaTepialli iHIINX TeKCTIB.
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CONCEPT “WAR”: PECULIARITIES OF LINGUAL INSTANTIATION IN NEWSPAPER TEXT

Tetyana Vilchynska

Department of General Linguistics and Slavic Languages, Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical
University, Ternopil, Ukraine

Abstract

Background: Studies of the peculiarities of lingual conceptualization of the cultural space through concepts
have been one of the priority directions in the modern linguistics for a long time. Despite the fact that a plenty of
conceptual units had been an object of thorough research, verbalization peculiarities of concept “WAR” in Ukrainian
linguoculture was primarily beyond the scope of previous works. Only some of its certain have been analyzed by
Lyudmila Venediktova, Ulyana Ivanova-Karpenko, Olexanrd Kolesnyk, Halyna Yavorska etc. Furthermore, the
investigation of concept “WAR” based on mass-media material remains a topical challenge.

Purpose. This research aims to point out specifics of the concept “WAR” verbalization in Ukrainian
newspaper text, particularly in Svoboda — the newspaper of the Ternopil region — during 2014 when the articles about
war were constantly present on its pages.

Results: The conducted analysis demonstrates that the concept “WAR” obtains an extensive nominative field
on the Svoboda pages. The means of its verbalization consist of lexical, phraseological and grammar units. Here
belongs the main name of the concept and its synonyms (including borrowed ones), attributive and predicative
syntagmas, phraseological units. We found the glaring amount of figurative devises, especially metaphors and
metaphorical epithets. Due to the fact that the majority of the concept lingual representations are stylistically marked
with evaluation, media texts have a high level of emotionality and expressivity.

Discussion: There is a tendency for the authors of the newspaper texts about the war not only to use
nominative means which are traditional for Ukrainian linguoculture but also to employ their own frequently figurative
constructions. Lingual instantiation of the investigated concepts revealed journalists’ positive and negative attitudes to
war and peace, enemies and defenders etc. These issues can become a subject of further research. We consider the
rigorous investigation into the concepts “WAR” and “PEACE” in the aspect of realization of their oppositional relations
in Ukrainian ethnocultural space based on different texts’ material particularly promising.

Keywords: Concept, war, verbalization, nominative field, newspaper text.
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CONCEPT SCARCITY AND ITS HISTORICAL DEVELOPMENT IN ENGLISH

Y cmammi Oocniosxceno cmpyxkmypHo-cemaHmuuHull NOMeHYian MepMiHOA02I308AH020 IMEHI KOHYenmy
HECTAYA — nexcemu scarcity (n.) sa oonomocor emumonociunoco awanizy. Emumonom nexcemu scarcity (n.)
sucmynae npomoiHO0E8PONelicoKull Kopinb diecnosa Kerp- iz suauennsm «36upamu epoicaily. 3micm KoHyenmy
VYMBOPEHUll CYKYNHICIIO CEeMAHMUYHUX O3HAK MA GHYMPIUHbOI0 GOPMOIO «BIOCYMHICMb NEGHOI KITbKOCMi» 3
He2amusHo OYIHKOI «MeHwe Hopmuy. Lli o3naxu npoginoiomvca 6 nouamitinux oomenax EKOHOMIKA ma
TOPI'IBJIA, MATEMATHUKA, BIIHICTD, sxi cxradaiomsv «06a3y OAHUXy HOMIHAMUBHO20 HPOCHOPY KOHYEenmy ma
MOMUBYIOMb GION0GIOHT KOeHIMUeHi o3uaxu ma xonyenmyanvhi 36 'a3xu HECTAYA 6 ouckypci.

Kniouosi cnosa: enympiwnsa gpopma cioea, emumoioiuHull aHaiz, emumoH, KOHYenm, Hecmaid, CeMaHmuyta
O3HaKaA.

The principal focus of the current cognitive linguistic studies is on the natural language “as a means for
organizing, processing, and conveying information” (Geeraerts 5) stored in the brain with a semantic meaning being
treated as “the primary linguistic phenomenon” (ibid). With an assumption that there is a growing tendency among
scholars to investigate the mechanisms of communication ability based upon intellectual and cognitive competence it
naturally involves interdisciplinary researches and cooperation with other disciplines to determine the mechanism of
human communication ability.
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